
UPOZORENJE

Da biste umanjili rizik od požara, ne prekrivajte 
ventilacioni otvor uređaja novinama, stolnjacima, 
zavjesama, itd.

Ne izlažite uređaj izvorima otvorenog plamena 

(na primjer upaljenim svijećama).

Da biste smanjili rizik od požara ili strujnog 

udara, ne izlažite uređaj kapanju ili zapljuskivanju 

i ne postavljajte na uređaj predmete ispunjene 

vodom, kao što su vaze.

Ne postavljajte uređaj u ograničen prostor, kao 

što je polica za knjige ili ugradbeni ormarić.

Budući da se glavni utikač koristi za isključivanje 

uređaja s mrežnog napajanja, priključite uređaj 

na lako dostupnu utičnicu naizmjenične struje. 

Ako primijetite neku nepravilnost u radu 

uređaja, odmah izvucite glavni utikač iz utičnice 

za napajanje naizmjeničnom strujom.

Ne izlažite baterije ili uređaje koji sadrže baterije 

visokim temperaturama, na primjer sunčevoj 

svjetlosti i vatri.

Uređaj nije isključen iz mreže za napajanje 

sve dok je povezan s utičnicom za napajanje 

naizmjeničnom strujom, čak i ako je sam uređaj 

isključen.

Prekomjerni zvučni pritisak iz malih slušalica ili 

naglavnih slušalica može izazvati oštećenje sluha.

Ova oprema je testirana i utvrđeno je da 

je u skladu s ograničenjima navedenim 

u EMC direktivi gdje se za povezivanje koristi 

kabl kraći od 3 metra.

OPREZ
Korištenje optičkih instrumenata s ovim 

proizvodom povećava rizik od oštećenja vida.

Ovaj uređaj je 

klasificiran kao 

LASERSKI proizvod 

KLASE 1. Ova oznaka 

se nalazi na stražnjoj 

vanjskoj strani jedinice.

Za korisnike u Australiji
Ova oprema se treba postaviti i koristiti 

na udaljenosti od 20 cm ili više od radijatora 

i ljudskog tijela (isključujući ekstremitete: 

šake, ručni zglobovi, stopala i gležnjevi).

Za korisnike u Evropi
Za priključivanje na host računare i/ili periferne 

uređaje moraju se koristiti odgovarajuće zaštićeni 

i uzemljeni kablovi i priključci.

Napomena za korisnike: Sljedeće 

informacije vrijede samo za opremu 

koja se prodaje u zemljama koje 

primjenjuju direktive EU.
Ovaj proizvod proizveden je u korporaciji 

Sony ili u ovlaštenoj kompaniji, 1-7-1 Konan 

Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. Pitanja 

u vezi s usaglašenošću proizvoda sa propisima 

Evropske unije treba uputiti ovlaštenom 

predstavniku na adresu Sony Deutschland GmbH, 

Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany. 

Za sva pitanja o servisu ili garanciji pogledajte 

adrese naznačene u posebnom servisnom ili 

garantnom listu.

Korporacija Sony izjavljuje da je uređaj u skladu 

s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim 

pravilima Direktive 1999/5/EC. 

Za informacije pristupite sljedećem URL-u:

http://www.compliance.sony.de/

Za korisnike u Evropi i Australiji

 Odlaganje stare električne 
i elektronske opreme 
(vrijedi u Evropskoj 
Uniji i drugim evropskim 
zemljama koje imaju sisteme 
odvojenog prikupljanja 
otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju 
označava da uređaj ne smije biti tretiran kao 
kućni otpad. Zapravo, uređaj treba odložiti 
na odgovarajuće mjesto za reciklažu električne 
i elektroničke opreme. Pravilnim odlaganjem 
ovog proizvoda pomažete u sprečavanju 
potencijalnih negativnih posljedica na okruženje 
i ljudsko zdravlje, koje mogu nastati zbog 
neadekvatnog odlaganja ovog proizvoda. 
Recikliranjem materijala pomaže se očuvanju 
prirodnih resursa. Za više informacija 
o recikliranju ovog proizvoda obratite se gradskoj 
upravi, komunalnoj službi ili prodavnici u kojoj 
ste kupili proizvod.

   Odlaganje potrošenih baterija 

(primjenjivo u Evropskoj uniji 

i drugim evropskim zemljama 

koje imaju sisteme odvojenog 

odlaganja otpada)
Ovaj simbol na bateriji ili pakovanju označava 

da se baterija koja se isporučuje s ovim 

proizvodom ne smije tretirati kao kućni otpad.

Na određenim baterijama ovaj simbol se može 

pojaviti u kombinaciji sa nekim hemijskim 

simbolom. Hemijski simboli za živu (Hg) ili 

olovo (Pb) se dodaju ako baterija sadrži više 

od 0,0005% žive ili 0,004% olova.

Pravilnim odlaganjem ovih baterija pomažete 

u sprečavanju potencijalno negativnih posljedica 

na okruženje i ljudsko zdravlje, koje mogu 

nastati zbog neadekvatnog odlaganja baterija. 

Recikliranje materijala pomaže očuvanju 

prirodnih resursa.

U slučaju proizvoda koji zbog sigurnosti, 

učinkovitosti ili integriteta podataka zahtijevaju 

stalnu povezanost s ugrađenom baterijom, takvu 

bateriju treba zamijeniti isključivo kvalificirano 

servisno osoblje. Da biste bili sigurni da će baterija 

biti odložena na odgovarajući način predajte 

proizvod na kraju njegovog životnog vijeka 

na odgovarajuće mjesto za reciklažu električne 

i elektroničke opreme.

Za sve druge baterije pogledajte poglavlje 

o sigurnom uklanjanju baterije iz proizvoda. 

Predajte bateriju na odgovarajuće mjesto 

za prikupljanje i reciklažu potrošenih baterija.

Za više informacija o recikliranju ovog proizvoda 

ili baterije obratite se gradskoj upravi, komunalnoj 

službi ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Samo 
za Evropu

Početak rada

crvena 

Daljinski upravljač

Radnje

Reproduciranje CD-DA/MP3 
diska

1 Pritišćite CD FUNCTION  na daljinskom 
upravljaču ili FUNCTION  na jedinici dok 
se na displeju ne pojavi “CD” .

2 Pritisnite dugme  (otvaranje/zatvaranje)  
da biste otvorili ležište diska .

3 Postavite disk s obilježenom stranom 
okrenutom prema gore.

Strana s naljepnicom 

(odštampana strana)

 (otvaranje/zatvaranje) 

4 Pritisnite dugme  (otvaranje/zatvaranje)  
da biste zatvorili ležište diska .

5 Pritisnite dugme   (reproduciranje/
pauziranje) .
Reproduciranje započinje.

Napomene

 Ukoliko ne možete ukloniti disk, a na displeju se pojavljuje 

“LOCKED” , obratite se najbližem Sony prodavaču.

 Nemojte koristiti diskove nestandardnog oblika (npr. 

u obliku srca, četverougaonika, zvijezde). Korištenje ovih 

diskova može prouzrokovati nepovratno oštećenje sistema.

 Nemojte koristiti disk na kojem ima selotejpa, naljepnica 

ili ostataka ljepila jer to može uzrokovati kvar.

 Kada uklanjate disk, nemojte dodirivati površinu diska.

Ostale radnje

Za Uradite sljedeće:

Pauziranje 

reproduciranja
Pritisnite  . Za nastavak 

reproduciranja ponovno 

pritisnite dugme.

Zaustavljanje 

reproduciranja
Pritisnite  .

Odabir numere 

ili datoteke
Pritisnite / .

Traženje 

određenog 

mjesta u numeri 

ili datoteci

Držite pritisnutim /  

(ili /  na jedinici) 

tokom reproduciranja, zatim 

otpustite dugme na željenom 

mjestu.

Odabir 

ponovljenog 

reproduciranja

Pritišćite REPEAT  dok se 

ne pojavi “ ” (sve numere ili 

datoteke) ili “ 1” (određena 

numera ili datoteka).

Odabir fascikle 

na MP3 disku
Pritišćite  +/ .

Uklanjanje diska Pritisnite   na jedinici.

Promjena režima reproduciranja
Pritišćite PLAY MODE  dok je uređaj za 

reproduciranje zaustavljen. Možete odabrati režim 

uobičajenog reproduciranja (nema indikacije ili se 

pojavi “FLDR”*), režim nasumičnog reproduciranja 

(pojavljuje se “SHUF” ili “FLDR SHUF*”) ili režim 

reproduciranja programa (pojavljuje se “PGM”).

Režim reproduciranja

* Kada se pojavi “FLDR” ili “FLDR SHUF”, sve numere 

u odabranoj fascikli na MP3 disku će biti reproducirane. 

Prilikom reproduciranja CD-DA diskova, sistem vrši istu 

radnju kao i u običnom režimu reproduciranja (nema 

indikacije) ili u režimu nasumičnog reproduciranja “SHUF”.

Kada se pojavi “PUSH STOP”
Za vrijeme reproduciranja ne možete promijeniti 

režim reproduciranja. Zaustavite reproduciranje, 

zatim promijenite režim reproduciranja.

Napomena o režimu reproduciranja
Ukoliko se isključi kabl za napajanje dok je 

sistem uključen, režim reproduciranja se vraća 

na normalni režim reproduciranja.

Napomene o ponovljenom reproduciranju
 “ ” upućuje na to da će se sve pjesme ili datoteke 

ponavljati dok ne zaustavite reprodukciju.

 “ 1” upućuje na to da će se jedna pjesma ili datoteka 

ponavljati dok ne zaustavite reprodukciju.

 Ukoliko se isključi kabl za napajanje dok je sistem uključen, 

režim ponovljenog reproduciranja će biti otkazan.

Napomene o režimu nasumičnog 
reproduciranja

 Kada je režim nasumičnog reproduciranja postavljen 

na “SHUF”, sistem nasumično reproducira sve numere ili 

datoteke na disku. Kad je režim nasumične reprodukcije 

postavljen na “FLDR SHUF”, sistem nasumično reproducira 

sve pjesme ili datoteke u odabranoj fascikli.

 Kad isključite sistem, odabrani režim nasumičnog 

reproduciranja (“SHUF” ili “FLDR SHUF”) se briše i režim 

reproduciranja se vraća u normalni režim reproduciranja 

ili FLDR režim reproduciranja.

Napomene o reproduciranju MP3 diskova
 Nemojte čuvati nepotrebne fascikle ili datoteke na disku koji 

sadrži MP3 datoteke.

 Sistem ne prepoznaje fascikle koje ne sadrže MP3 datoteke.

 Sistem može reproducirati samo MP3 datoteke koje imaju 

ekstenziju datoteke “.mp3”.

 Čak i kada naziv datoteke sadrži ekstenziju datoteke “.mp3”, 

a datoteka nije audio MP3 datoteka, njeno reproduciranje 

može prouzrokovati jak šum što može dovesti do 

oštećenja sistema.

 Maksimalni broj MP3 fascikli i datoteka koji je kompatibilan 

s ovim sistemom je:

 999* fascikli (uključujući korijensku fasciklu)

 999 datoteka

 250 datoteka u jednoj fascikli

 8 nivoa fascikli (u hijerarhijskoj strukturi datoteka)

 Nije moguće garantirati kompatibilnost sa svim softverima 

za MP3 kodiranje/pisanje, CD-R/RW diskovima i uređajima 

za snimanje. Nekompatibilni MP3 diskovi mogu izazvati 

šum, reprodukcija može biti isprekidana ili ju je nemoguće 

pokrenuti.

* To uključuje fascikle u kojima nema MP3 ili drugih datoteka. 

Moguće je da broj fascikli koje sistem prepoznaje bude manji 

od stvarnog broja fascikli, zavisno od strukture fascikle.

Stvaranje vlastitog programa 
(programirano reproduciranje)

1 Pritišćite CD FUNCTION  na daljinskom 
upravljaču ili FUNCTION  na jedinici dok 
se na displeju ne pojavi “CD” .

2 Pritišćite PLAY MODE  dok se ne pojavi 
“PGM” kada je uređaj za reproduciranje 
zaustavljen.

3 Odaberite fasciklu (samo MP3 diskovi).
Pritišćite  +/   da biste odabrali željenu 

fasciklu. 

Ukoliko želite programirati sve datoteke 

u fascikli, pritisnite  .

4 Odaberite broj željene numere ili datoteke.
Pritišćite /  dok se ne pojavi željeni 

broj numere ili datoteke.

Ukupno vrijeme 

reproduciranja odabrane 

numere ili datoteke

Odabrani broj 

numere ili 

datoteke

5 Pritisnite  .
Prikazuje se “--.--” ako je ukupno vrijeme 

reproduciranja duže od 100 minuta po CD-DA 

disku ili ako programirate MP3 datoteku.

6 Ponovite korake od 3 do 5 da biste 
programirali dodatne numere ili datoteke, 
a najviše 25 numera ili datoteka.

7 Pritisnite  .
Započinje reproduciranje Vašeg programa 

numera ili datoteka.

Programirane datoteke ili numere ostaju 

dostupne dok ne uklonite disk iz ležišta 

diska  ili dok ne isključite kabl za napajanje.

Da biste reproducirali ponovno isti program, 

pritisnite  .

Otkazivanje programiranog 
reproduciranja
Pritišćite PLAY MODE  dok se ne pojavi “PGM” 

kada je uređaj za reproduciranje isključen.

Brisanje posljednje numere 
ili datoteke programa
Pritisnite CLEAR  dok je uređaj za reproduciranje 

zaustavljen.

Napomene

 Ukoliko se nakon programiranja disk izbaci, sve 

programirane numere ili datoteke će biti izbrisane.

 Ukoliko se isključi kabl za napajanje dok je sistem uključen, 

programirane numere ili datoteke će biti izbrisane.

Slušanje radija

Biranje radio stanice

1 Pritišćite TUNER FUNCTION  na daljinskom 
upravljaču ili FUNCTION  na jedinici 
dok se na displeju ne pojavi “TUNER FM” 
ili “TUNER AM” (CMT-SBT100), ili “DAB” 
ili “TUNER FM” (CMT-SBT100B).

2 Započnite odabir stanica.

Za automatsko pretraživanje
Pritišćite TUNING MODE  dok se ne pojavi 

“AUTO”, zatim pritisnite TUNE +/ . Pretraživanje 

se automatski zaustavlja kada se pronađe stanica, 

a na displeju se pojavi “STEREO” (samo za stereo 

programe) .

Ukoliko se pretraživanje ne zaustavi, 

pritisnite   da biste zaustavili pretraživanje, 

zatim manuelno izvršite odabir stanica (ispod).

Kada odaberete stanicu koja pruža RDS usluge, 

emitirani sadržaj prikazuje informacije kao što 

su naziv usluge ili stanice.

Za manuelno biranje stanice
Pritišćite TUNING MODE  dok se ne pojavi 

“MANUAL”, zatim pritišćite TUNE +/  da biste 

odabrali željenu stanicu.

Napomene o DAB/DAB+ stanicama 
(samo za CMT-SBT100B)

 Prije odabira DAB/DAB+ stanice, uvjerite se da je prethodno 

urađeno prvobitno DAB skeniranje.

 Kada odaberete stanicu koja pruža RDS usluge, emitirani 

sadržaj prikazuje informacije kao što su naziv usluge 

ili stanice.

 Kada odaberete DAB/DAB+ stanicu, može proći nekoliko 

sekundi prije pojave bilo kakvog zvuka.

 Primarna usluga započinje automatski prijem kada 

sekundarna usluga završi.

 Ovaj birač kanala ne podržava usluge podataka.

Savjet
Da biste smanjili statičku buku na slaboj FM stereo stanici, 

pritišćite FM MODE  dok se ne pojavi “MONO” da biste 

isključili stereo prijem.

 Napajanje (AC IN)
Nakon što povežete svu opremu, uključite kabl 

za napajanje  u zidnu utičnicu.

 Priključci za zvučnike (lijevi/desni)
Čvrsto povežite kabl desnog zvučnika  na R 

i kabl lijevog zvučnika  na L.

 AUDIO IN konektor (eksterni ulaz)
Povežite dodatnu eksternu opremu pomoću audio 

kabla za povezivanje (nije isporučen).

 Antene
 FM žičana antena (isporučena) 

(samo za CMT-SBT100)

 AM petlja-antena (isporučena) 

(samo za CMT-SBT100)

 DAB/FM žičana antena (isporučena) 

(samo za CMT-SBT100B)

Pronađite mjesto i orijentaciju koji obezbjeđuju 

dobar prijem, zatim osigurajte antene na stabilnoj 

površini (prozor, zid, i sl.).

Držite antene dalje od jedinice, kabla za napajanje 

ili druge AV opreme da biste izbjegli pojavu 

šumova.

Osigurajte kraj FM žičane antene s ljepljivom 

trakom.

Priprema AM petlja-antene

Odmotajte kabl antene 

zamotan oko postolja 

antene i podignite 

postolje antene.

Postavite antenu 

i umetnite je 

u prorez dok 

ne klikne.

U ovom priručniku radnje se objašnjavaju 

uglavnom kroz upotrebu daljinskog upravljača, 

no te se radnje mogu izvršiti i pomoću dugmadi 

na jedinici koja imaju iste ili slične nazive.

Korištenje daljinskog upravljača
Skinite poklopac odjeljka za bateriju i umetnite 

dvije R6 baterije (veličina AA)  tako da najprije 

umetnete stranu i uskladite polove, kako je 

prikazano dole.

Napomene o korištenju daljinskog upravljača

 Pri uobičajenoj upotrebi baterije bi trebale trajati oko 

6 mjeseci.

 Nemojte miješati stare i nove baterije ili baterije 

različitih vrsta.

 Ako daljinski upravljač ne namjeravate koristiti duži period, 

izvadite baterije da biste izbjegli moguća oštećenja izazvana 

curenjem baterija i korozijom.

Lokacija kontrola

Jedinica (prednja strana)

Savjet
Kada koristite slušalice, priključite ih na konektor  (slušalice) .

Ostale radnje

Za Uradite sljedeće:

Pauziranje 

reproduciranja
Pritisnite  . Za nastavak 

reproduciranja ponovno 

pritisnite dugme.

Zaustavljanje 

reproduciranja
Pritisnite  . Za nastavak 

reproduciranja pritisnite  *1. 

Za otkazivanje nastavka 

reproduciranja ponovno 

pritisnite  *2.

Odabir fascikle Pritišćite  +/  .

Odabir

datoteke
Pritisnite / . 

Traženje 

određenog 

mjesta 

u datoteci

Držite pritisnutim /  

(/  na jedinici) tokom 

reproduciranja i otpustite dugme 

na željenom mjestu.

Odabir 

ponovljenog 

reproduciranja

Pritišćite REPEAT  dok se ne 

pojavi “ ” (sve audio datoteke) 

ili “ 1” (jedna audio datoteka).

*1 Prilikom reproduciranja VBR MP3/WMA datoteke, sistem 

može nastaviti reproduciranje s nekog drugog mjesta.
*2 Kada se otkaže ponovljeno reproduciranje, displej se vraća 

na broj fascikli.

Promjena režima reproduciranja
Pritišćite PLAY MODE  dok je uređaj za 

reproduciranje zaustavljen. Možete odabrati 

režim uobičajenog reproduciranja (nema 

indikacije ili se pojavljuje “FLDR”*1) ili režim 

nasumičnog reproduciranja (pojavljuje se “SHUF” 

ili “FLDR SHUF”*2).

*1 Kada je nije odabran određeni način reproduciranja, sistem 

reproducira sve datoteke na USB uređaju. Kada je odabran 

“FLDR” režim, sistem reproducira sve datoteke u odabranoj 

fascikli na USB uređaju.
*2 Kada je odabran “SHUF” režim, sistem nasumično 

reproducira sve audio datoteke na USB uređaju. Kada 

je odabran “FLDR SHUF” režim, sistem nasumično 

reproducira sve audio datoteke u odabranoj fascikli.

Napomena o režimu reproduciranja
Ukoliko se isključi kabl za napajanje dok je 

sistem uključen, režim reproduciranja se vraća 

na normalni režim reproduciranja.

Napomene o ponovljenom reproduciranju
 “ ” upućuje na to da će se sve datoteke ponavljati dok 

ne zaustavite reproduciranje.

 “ 1” upućuje na to da će se jedna datoteka ponavljati 

dok ne zaustavite reproduciranje.

 Ukoliko se isključi kabl za napajanje dok je sistem uključen, 

režim ponovljenog reproduciranja će biti otkazan.

Napomene o režimu nasumičnog 
reproduciranja
Kada isključite sistem, odabrani režim nasumičnog 

reproduciranja (“SHUF” ili “FLDR SHUF”) se briše i režim 

reproduciranja se vraća u normalni režim reproduciranja 

(nema indikacije ili “FLDR”).

Napomene

 Redoslijed reproduciranja na sistemu može se razlikovati 

od redoslijeda reproduciranja na povezanom digitalnom 

uređaju za reproduciranje.

 Prije nego što uklonite USB uređaj, obavezno isključite 

sistem. Uklanjanje USB uređaja dok je sistem uključen 

može oštetiti podatke na USB uređaju.

 Kada je potrebno uspostavljanje veze putem USB kabla, 

povežite isporučeni USB kabl na USB uređaj koji je potrebno 

povezati. Za detalje o povezivanju, pogledajte upute za 

upravljanje USB uređaja.

 Nakon uspostavljanja veze može proći neko vrijeme prije 

nego što se pojavi “READING” zavisno od vrste povezanog 

USB uređaja.

 Nemojte povezivati USB uređaj putem USB čvorišta.

 Nakon uspostave veze s USB uređajem, sistem čita sve 

datoteke na USB uređaju. Ako se na USB uređaju nalazi 

mnogo datoteka ili fascikli, čitanje USB uređaja može potrajati.

 Prilikom čitanja pojedinih povezanih USB uređaja, prenos 

signala sa sistema ili čitanje USB uređaja može potrajati.

 Nije moguće garantirati kompatibilnost sa svim softverima 

za kodiranje/pisanje. Ako su audio datoteke na USB uređaju 

bile prvobitno kodirane pomoću nekompatibilnog softvera, 

te datoteke mogu proizvesti šumove ili nepravilno raditi.

 Maksimalni broj fascikli i datoteka na USB uređaju koji je 

kompatibilan s ovim sistemom je:

 1.000* fascikli (uključujući korijensku fasciklu)

 3.000 datoteka

 250 datoteka u jednoj fascikli

 8 nivoa fascikli (u hijerarhijskoj strukturi datoteka)

* To uključuje fascikle koje ne sadrže audio datoteke koje 

se mogu reproducirati i prazne fascikle. Moguće je da broj 

fascikli koje sistem prepoznaje bude manji od stvarnog 

broja fascikli, zavisno od strukture fascikle.

 Sistem ne mora nužno podržavati sve funkcije koje inače 

omogućava povezani USB uređaj.

 Fascikle koje nemaju audio datoteke neće biti prepoznate.

 Pomoću ovog sistema možete slušati sljedeće audio 

formate:

 MP3: ekstenzija datoteke “.mp3”

 WMA: ekstenzija datoteke “.wma”

 AAC: ekstenzija datoteke “.m4a”, “.mp4” ili “.3gp”

Imajte na umu da čak i kad naziv datoteke sadrži ispravnu 

ekstenziju datoteke, ako se stvarna datoteka razlikuje, može 

doći do stvaranja šuma ili kvara sistema.

Punjenje USB ili iPod/iPhone/
iPad uređaja
Ukoliko povežete USB ili iPod/iPhone/iPad uređaj 

na USB ulaz  dok je sistem uključen, punjenje 

započinje automatski.

Zaustavljanje punjenja USB uređaja
Pritisnite /  da biste isključili sistem, zatim 

isključite USB kabl.

Napomene

 USB ili iPod/iPhone/iPad uređaj ne možete puniti dok je 

sistem isključen. Zbog svojih karakteristika, pojedini USB 

i iPod/iPhone uređaji se ne mogu puniti.

 Ukoliko sistem stupi u režim pripravnosti tokom punjenja 

USB ili iPod/iPhone/iPad uređaja, punjenje se zaustavlja. 

Isključite funkciju automatskog režima pripravnosti prije 

punjenja. Za više informacija pogledajte “Postavljanje 

funkcije automatskog režima pripravnosti”.

Da biste promijenili AM interval 
biranja stanica (osim za modele 
za Evropu i Rusiju)
Fabrički zadana postavka za AM interval biranja 

stanica je 9 kHz (ili 10 kHz za neka područja). 

Koristite dugmad na jedinici da biste izvršili 

ovu radnju.

1 Pritišćite FUNCTION  na jedinici da biste 
odabrali AM stanicu.

2 Pritisnite /  da biste isključili sistem.

3 Držite pritisnutim FUNCTION  
i pritisnite /  na jedinici.
Na displeju se pojavljuje “STEP 9K” ili 

“STEP 10K” . Kada promijenite interval, 

sve prethodno memorisane AM stanice 

će biti izbrisane.

Manuelno pokretanje 
automatskog DAB skeniranja 
(samo za CMT-SBT100B)
Prije odabira DAB/DAB+ stanice, morate uraditi 

prvobitno DAB skeniranje.

Pri selidbi na novo područje također trebate 

manuelno izvršiti prvobitno DAB skeniranje da 

biste ažurirali DAB/DAB + uslužne informacije.

1 Pritišćite TUNER FUNCTION  na daljinskom 
upravljaču ili FUNCTION  na jedinici dok 
se na displeju ne pojavi “DAB” .

2 Pritisnite OPTIONS  da bi se prikazao 
izbornik postavki.

3 Pritišćite /  da biste odabrali “INITIAL”, 
zatim pritisnite  .

4 Pritišćite /  da biste odabrali “OK”, 
zatim pritisnite  .
Skeniranje započinje. Tok skeniranja 

je predstavljen zvjezdicama (*******). 

U zavisnosti od DAB/DAB + usluga koje 

su dostupne u Vašem području, skeniranje 

može potrajati nekoliko minuta.

Kada je skeniranje završeno kreira se spisak 

dostupnih usluga.

Napomene

 Ukoliko Vaša država ili regija ne podržava emitiranje usluge 

DAB/DAB+ pojavljuje se “NO SERV”.

 Ovaj postupak briše sve prethodno memorisane postavke.

 Prije isključivanja DAB/FM žičane antene, uvjerite se da je 

sistem isključen da biste sačuvali svoje DAB/DAB+ postavke.

Postavljanje i memorisanje 
radio stanica

1 Odaberite željenu stanicu.

2 Pritisnite TUNER MEMORY .

Postavljeni i memorisani broj

3 Pritišćite TUNE +/  da biste odabrali 
memorisani broj.
Ako je odabrani memorisani broj već dodijeljen 

nekoj stanici, ta se stanica zamjenjuje novom 

stanicom.

4 Pritisnite   da biste registrirali stanicu.
Na displeju se pojavljuje “COMPLETE” .

5 Ponovite korake od 1 do 4 da biste registrirali 
ostale stanice.
Možete sačuvati do 20 FM i 10 AM stanica 

(samo za CMT-SBT100) ili 20 DAB/DAB+ i 20 FM 

stanica (samo za CMT-SBT100B).

Biranje postavljene i memorisane 
radio stanice
Pritišćite TUNING MODE  dok se na displeju ne 

pojavi “PRESET” , zatim pritisnite TUNE +/  

da biste odabrali memorisani broj pod kojim je 

željena stanica registrirana.

Reproduciranje datoteke 
na USB uređaju
Možete reproducirati audio datoteke sačuvane 

na USB uređaju putem povezivanja USB memorije 

ili USB uređaja na sistem. Audio formati koji se 

mogu reproducirati su MP3/WMA*/AAC*.

Informacije o kompatibilnim USB uređajima 

provjerite na web lokacijama navedenim 

u nastavku.

Za korisnike u Evropi i Rusiji:

http://support.sony-europe.com/

Za korisnike u Latinskoj Americi:

http://www.sony-latin.com/index.crp

Za korisnike u drugim zemljama/regionima:

http://www.sony-asia.com/support

* Datoteke s DRM zaštitom autorskih prava (Digitalno 

upravljanje pravima) ili datoteke preuzete iz internetskih 

muzičkih prodavnica se ne mogu reproducirati na ovom 

sistemu. Ako pokušate reproducirati neku od takvih 

datoteka, sistem reproducira sljedeću nezaštićenu 

audio datoteku.

1 Pritišćite USB FUNCTION  na daljinskom 
upravljaču ili FUNCTION  na jedinici dok 
se na displeju ne pojavi “USB” .

2 Povežite USB uređaj direktno ili putem 
USB kabla koji je isporučen s USB uređajem 
na USB ulaz  na jedinici.

3 Pritisnite   da biste započeli 
reproduciranje.

Napomena o DualDisc diskovima
DualDisc je dvostrani disk koji objedinjuje 

snimljeni DVD materijal na jednoj s digitalnim 

audio materijalom na drugoj strani. No budući 

da strana s audio materijalom ne odgovara 

Compact Disc (CD) standardu, reprodukcija 

na ovom proizvodu nije zagarantirana.

Muzički diskovi kodirani 

tehnologijama za zaštitu od kopiranja
Ovaj proizvod je dizajniran za reproduciranje 

diskova koji su usaglašeni sa Compact Disc 

(CD) standardom. U posljednje vrijeme razne 

izdavačke kuće izdaju muzičke diskove kodirane 

tehnologijama za zaštitu autorskih prava. Imajte 

na umu da neki od tih diskova ne odgovaraju 

CD standardu i da se možda neće moći 

reproducirati na ovom proizvodu.

Obavještenje o licencama i zaštićenim 

znakovima
 Windows Media je registrirani zaštićeni znak ili 

zaštićeni znak korporacije Microsoft u SAD-u i/ili 

drugim zemljama.

 MPEG Layer-3 tehnologija za kodiranje 

zvuka i patenti koje su licencirale kompanije 

Fraunhofer IIS i Thomson.

 Tekstualna oznaka i logotipi BLUETOOTH® 

zaštićeni su znakovi u vlasništvu kompanije 

BLUETOOTH SIG, Inc. i svako korištenje takvih 

oznaka korporacije Sony je pod licencom. Ostali 

zaštićeni znakovi i zaštićeni nazivi su u vlasništvu 

njihovih vlasnika.

 N Mark oznaka je zaštićeni znak ili registrirani 

zaštićeni znak kompanije NFC Forum, Inc. 

u SAD-u i drugim zemljama.

 Android je zaštićeni znak kompanije Google Inc.

 Ovaj proizvod je zaštićen određenim pravima 

na intelektualnu svojinu korporacije Microsoft. 

Upotreba ili distribucija takve tehnologije van 

ovog proizvoda zabranjena je bez odgovarajuće 

licence korporacije Microsoft ili ovlaštene 

podružnice korporacije Microsoft.

 Ostali nazivi sistema i proizvoda navedeni 

u ovom priručniku su zaštićeni znakovi ili 

registrirani zaštićeni znakovi proizvođača. 

U ovom priručniku znakovi ™ i ® nisu 

posebno naznačeni.

Korištenje BLUETOOTH funkcije
Možete slušati muziku s Vašeg iPod/iPhone/iPad 

ili BLUETOOTH uređaja putem bežične veze.

Prije korištenja BLUETOOTH funkcije, izvršite 

spajanje da biste registrirali svoj BLUETOOTH 

uređaj.

Sistem podržava registraciju i povezivanje 

BLUETOOTH uređaja i NFC funkcije koja omogućava 

razmjenu podataka dodirom uređaja na određenom 

mjestu. Za više detalja o NFC funkciji, pogledajte 

“Povezivanje dodirom (NFC)”.

Šta je spajanje?
BLUETOOTH uređaji koji se povezuju moraju 

blagovremeno biti međusobno registrirani. 

Spajanje je radnja u kojoj se međusobno 

registriraju dva uređaja.

Kada je postupak spajanja izvršen, nije ga 

potrebno ponavljati. Međutim, u sljedećim 

slučajevima je potrebno ponovno izvršiti spajanje:

 Podaci o spajanju su izbrisani tokom ponovnog 
spajanja BLUETOOTH uređaja.

 Pokušali ste spojiti više od 10 BLUETOOTH 
uređaja na sistem.
Na ovaj sistem se može spojiti najviše 
9 BLUETOOTH uređaja. Ukoliko spojite 
dodatni BLUETOOTH uređaj nakon što je 
izvršeno spajanje 9 uređaja, podaci o spajanju 
uređaja koji je prvi spojen sa sistemom će biti 
zamijenjeni podacima novog uređaja.

 Podaci o registraciji spajanja ovog sistema 
su izbrisani s povezanog uređaja.

 Ukoliko konfigurirate sistem ili izbrišete istoriju 
spajanja sa sistemom, svi podaci o spajanju 
će biti izbrisani.

O BLUETOOTH indikatoru 
BLUETOOTH indikator koji se nalazi na sredini 

BLUETOOTH dugmeta  omogućava provjeru 

BLUETOOTH statusa.

Status sistema Status indikatora

Sistem je u BLUETOOTH 

režimu pripravnosti (kada 

je sistem uključen).

Polako trepće 

u plavoj boji.

Tokom BLUETOOTH spajanja. Brzo trepće 

u plavoj boji.

Sistem pokušava uspostaviti 

vezu s BLUETOOTH uređajem.

Trepće u plavoj 

boji.

Sistem je uspostavio vezu 

sa BLUETOOTH uređajem.

Svijetli u plavoj 

boji.

Omogućavanje prijema AAC kodeka
Možete primati podatke u AAC kodek formatu 

s BLUETOOTH uređaja. Da biste omogućili prijem, 

podesite postavke u izborniku.

1 Pritisnite OPTIONS  da bi se prikazao 
izbornik postavki.

2 Pritišćite /  da biste odabrali “BT AAC”, 
zatim pritisnite  .

3 Pritišćite /  da biste odabrali “ON” 
ili “OFF”, zatim pritisnite  .
ON: za prijem u AAC kodek formatu

OFF: za prijem u SBC kodek formatu

Napomene
 Ukoliko započnete postavljanje tokom trajanja BLUETOOTH 
veze, veza se prekida.

 Ukoliko koristite Apple uređaj, ažurirajte njegov softver na 
najnoviju verziju. Za više detalja o ažuriranju, pogledajte 
priručnik isporučen s Vašim Apple uređajem.

 Ukoliko je zvuk tokom prijema u AAC kodek formatu 
isprekidan, postavite BT AAC izbornik na “OFF”.

Spajanje sistema s BLUETOOTH 
uređajem

Primjer povezivanja

BLUETOOTH uređaj kao što je “WALKMAN”

1 Postavite BLUETOOTH uređaj za povezivanje 
na udaljenosti od jednog metra od sistema.

2 Pritišćite BLUETOOTH FUNCTION  ili 
FUNCTION  na uređaju dok se na displeju 
ne pojavi “BT AUDIO” .

 BLUETOOTH indikator  polako trepće 
u plavoj boji.

 Ukoliko je sistem već bio automatski 
povezan s BLUETOOTH uređajem, 
pritisnite BLUETOOTH   na jedinici da 
biste otkazali vezu tako da se na displeju 
pojavi “BT AUDIO” .

3 Držite pritisnutim BLUETOOTH  na jedinici 
više od dvije sekunde.
BLUETOOTH indikator  brzo trepće u plavoj 

boji, a na displeju trepće “PAIRING” .

Sistem je u režimu spajanja.

4 Izvršite spajanje na BLUETOOTH uređaju 
i potražite ovaj sistem na BLUETOOTH uređaju.
Kada je proces traženja završen, na displeju 

BLUETOOTH uređaja se može pojaviti spisak 

pronađenih uređaja.

 Ovaj se sistem pojavljuje kao 
“SONY:CMT-SBT100” ili “SONY:SBT100B”. 
Ukoliko sistem nije pronađen, ponovite 
postupak od koraka 1.

Postavljanje sata
1 Pritisnite   da biste uključili sistem.

2 Pritisnite TIMER MENU  da biste odabrali 
režim postavljanja sata.
Ukoliko trepće poruka “PLAY SET”, 

pritišćite /  da biste odabrali “CLOCK”, 

zatim pritisnite  (unos) .

3 Pritišćite /  da biste podesili sat, 
zatim pritisnite  (unos) .

4 Pomoću istog postupka postavite minute.
Napomena
Postavke sata vraćaju se na početne postavke nakon 

isključivanja kabla za napajanje ili u slučaju nestanka struje.

Prikaz sata kada je sistem isključen
Pritišćite DISPLAY  za prikaz sata. Sat će 

se prikazati za oko 8 sekundi.

Ukoliko se sistem nalazi u BLUETOOTH režimu 

pripravnosti, sat se neće pojaviti pritiskom 

na DISPLAY .

Prijem DAB/DAB+ radio stanica 
(samo za CMT-SBT100B)
Kada prvi put uključite sistem nakon kupovine, 

automatsko DAB skeniranje će automatski 

započeti i izraditi spisak dostupnih usluga. 

Tokom automatskog DAB skeniranja pojavljuje 

se “”. Tokom automatskog DAB 

skeniranja nemojte pritiskati dugmad na jedinici 

ili daljinskom upravljaču. Skeniranje je prekinuto, 

a spisak usluga možda neće biti ispravno izrađen. 

Da biste manuelno pokrenuli automatsko 

DAB skeniranje, izvršite postupak “Manuelno 

pokretanje automatskog DAB skeniranja (samo 

za CMT-SBT100B)”. Ukoliko ste se preselili u novo 

područje, izvršite manuelno automatsko DAB 

skeniranje i ponovno registrirajte sadržaj emitera.

Pričvršćivanje postolja za zvučnike
Pričvrstite isporučena postolja za zvučnike na dno 

zvučnika da bi se izbjeglo njihovo pomjeranje.

Stražnja strana 
zvučnika
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 Kada uspostavljate vezu s ovim sistemom, 
odaberite audio profil (A2DP, AVRCP) 
na BLUETOOTH uređaju.

 Ukoliko BLUETOOTH uređaj ne podržava 
AVRCP (Audio i video profil daljinskog 
upravljača), nećete moći vršiti reproduciranje 
ili druge radnje na ovom sistemu.

 Za informacije o radnjama BLUETOOTH 
uređaja za povezivanje, pogledajte priručnik 
o radnjama koji je isporučen s Vašim 
BLUETOOTH uređajem.

5 Odaberite “SONY:CMT-SBT100” ili 
“SONY:CMT-SBT100B” na displeju 
BLUETOOTH uređaja.
Ukoliko Vam BLUETOOTH uređaj zatraži 

unos lozinke, unesite “0000”.

6 Upravljajte BLUETOOTH uređajem i izvršite 
BLUETOOTH spajanje.
Kada je spajanje završeno i uspješno 

uspostavljena veza s BLUETOOTH 

uređajem, displej  se mijenja sa “PAIRING” 

na “BT AUDIO”, a BLUETOOTH indikator  

polako trepće u plavoj boji.

 U zavisnosti od BLUETOOTH uređaja, veza 
može biti automatski uspostavljena nakon 
završenog spajanja.

Napomene
 “Lozinka” može nositi naziv “Passcode”, “PIN code”, 
“PIN number” ili “Password” i sl., u zavisnosti od uređaja.

 Kada je spajanje u režimu pripravnosti, status sistema se 
otkazuje nakon 5 minuta. Ukoliko spajanje nije uspješno, 
ponovite postupak od koraka 1.

 Ukoliko želite izvršiti spajanja s nekoliko BLUETOOTH 
uređaja, izvršite postupak od koraka 1 do koraka 6 za svaki 
BLUETOOTH uređaj pojedinačno.

Savjet
Možete izvršiti postupak spajanja ili uspostaviti BLUETOOTH 
vezu s drugim BLUETOOTH uređajem tokom uspostavljene 
BLUETOOTH veze s jednim BLUETOOTH uređajem. Trenutno 
uspostavljena BLUETOOTH veza će biti otkazana kada se 
uspješno uspostavi BLUETOOTH veza s drugim uređajem.

Brisanje informacije o registraciji 
spajanja

1 Pritišćite BLUETOOTH FUNCTION  na 
daljinskom upravljaču ili FUNCTION  
na jedinici dok se na displeju ne pojavi 
“BT AUDIO” .
Kada je sistem povezan na BLUETOOTH 

uređaj, podešeni naziv uređaja za povezani 

BLUETOOTH uređaj se pojavljuje na displeju  

sistema. Pritisnite BLUETOOTH  na jedinici 

da biste otkazali vezu s BLUETOOTH uređajem. 

Na displeju će se zatim pojaviti “BT AUDIO”.

2 Pritisnite OPTIONS  da bi se prikazao 
izbornik postavki.

3 Pritišćite /  da biste odabrali “DEL LINK”, 
zatim pritisnite  .

4 Pritišćite /  da biste odabrali “OK”, zatim 
pritisnite  .
Pojavljuje se “COMPLETE”, a sve informacije 

o spajanju su izbrisane.

Napomena
Ukoliko ste izbrisali informacije o spajanju, ne možete 

ostvariti BLUETOOTH vezu bez ponovnog spajanja. Da biste 

se ponovno povezali na BLUETOOTH uređaj, morati unijeti 

lozinku na BLUETOOTH uređaju.

Povezivanje putem radnje izvršene 
jednim dodirom (NFC)
NFC omogućava razmjenu podataka dodirom 

uređaja na određeno mjesto.

Kompatibilni pametni telefoni su opremljeni 

NFC funkcijom (kompatibilni operativni sistem: 

Android verzija 2.3.3 ili kasnija verzija izuzev 

Android 3.x).

Za više informacija o kompatibilnim uređajima, 

pogledajte web lokaciju navedenu u nastavku.

Za korisnike u Evropi i Rusiji:

http://support.sony-europe.com/

Za korisnike u Latinskoj Americi:

http://www.sony-latin.com/index.crp

Za korisnike u drugim zemljama/regionima:

http://www.sony-asia.com/support

Priprema Vašeg pametnog telefona 
(Android) 
NFC-kompatibilna aplikacija se mora instalirati 

na Vaš pametni telefon. Ukoliko nije instalirana, 

možete preuzeti aplikaciju “NFC jednostavno 

povezivanje” sa Google Play-a.

 U pojedinim zemljama i regijama, 
NFC-kompatibilna aplikacija ne može 
biti preuzeta.

 Ova funkcija može biti dostupna za neke 
pametne telefone bez preuzimanja aplikacije 
“NFC jednostavno preuzimanje“. U tom slučaju, 
radnje i specifikacije pametnog telefona 
se mogu razlikovati od onih navedenih 
u ovom priručniku.

1 Pristupite dole navedenoj web lokaciji da biste 
instalirali aplikaciju.
https://play.google.com/store/apps/

details?id=com.sony.easyconnect

Ukoliko ostvarujete pristup koristeći 2D kod

Pročitajte sljedeći 2D kod za pristup.

2 Omogućite NFC funkciju na svom pametnom 
telefonu.
Za više informacija pogledajte priručnik 

za korištenje koji je isporučen s Vašim 

pametnim telefonom.

O aplikaciji “NFC jednostavno povezivanje”
Ovo je besplatna aplikacija koja se posebno koristi 

za Android telefone. Putem interneta pretražite 

više informacija o aplikaciji “NFC jednostavno 

povezivanje” i njenom preuzimanju.

 U pojedinim zemljama i regijama, NFC-kompatibilna 
aplikacija ne može biti preuzeta.

Povezivanje Vašeg pametnog telefona 
jednim dodirom
Samo prislonite Vaš pametni telefon na sistem. 

Sistem se automatski uključuje, a spajanje 

i uspostavljanje BLUETOOTH veze započinje.

1 Započnite aplikaciju “NFC jednostavno 
povezivanje” na Vašem pametnom telefonu.
Provjerite da li je prikazan aplikacijski zaslon.

2 Prislonite svoj pametni telefon na jedinicu.
Prislonite pametni telefon na oznaku 

N-Mark  na jedinici i držite ga prislonjenim 

dok ne počne vibrirati.

Dovršite povezivanje Vašeg pametnog telefona 

prateći uputstva na ekranu.

Za više informacija o dijelu pametnog telefona 

koji se koristi za povezivanje pogledajte upute 

za korištenje svog pametnog telefona.

 Da biste prekinuli ostvarenu vezu, prislonite 
pametni telefon na oznaku N-Mark  
na jedinici.

 Kada prislonite NFC-kompatibilni pametni 
telefon na jedinicu dok je neki drugi BLUETOOTH 
uređaj povezan na sistem, BLUETOOTH uređaj 
će biti isključen, a sistem će se povezati 
na pametni telefon.

 Kada prislonite pametni telefon povezan s ovim 
sistemom na neke druge NFC-kompatibilne 
BLUETOOTH slušalice ili zvučnike, veza između 
pametnog telefona i sistema će biti prekinuta, 
a pametni telefon će uspostaviti vezu sa 
BLUETOOTH uređajem na koji je prislonjen.

Slušanje muzike putem 
BLUETOOTH veze
Možete upravljati BLUETOOTH uređajem tako 

što ćete uspostaviti vezu između sistema 

i BLUETOOTH uređaja koristeći AVRCP.

Prije reproduciranja muzike, provjerite sljedeće:

 BLUETOOTH funkcija BLUETOOTH uređaja 
je omogućena.

 Spajanje je završeno.

1 Pritišćite BLUETOOTH FUNCTION  na 
daljinskom upravljaču ili FUNCTION  
na jedinici dok se na displeju ne pojavi 
“BT AUDIO” .

2 Uspostavljanje BLUETOOTH veze 
s BLUETOOTH uređajem.
Kada je veza uspostavljena, na displeju se 

pojavljuje “CONNECT” , a zatim se postavlja 

i pojavljuje naziv BLUETOOTH uređaja.

Ukoliko je BLUETOOTH uređaj bio prethodno 

povezan sa sistemom, on se ponovno može 

automatski povezati bez dodatnih radnji.

3 Pritisnite   da biste započeli 
reproduciranje.
U zavisnosti od BLUETOOTH uređaja, možda 

ćete morati pritisnuti   dva puta.

U zavisnosti od BLUETOOTH uređaja, moguće 

je da ćete prvo morati pokrenuti AV softver 

na BLUETOOTH uređaju.

4 Pritisnite VOLUME +/  na daljinskom 
upravljaču ili okrećite dugme VOLUME  
na jedinici na lijevu ili desnu stranu da biste 
podesili jačinu zvuka.

Ostale radnje

Za Uradite sljedeće:

Pauziranje 

reproduciranja
Pritisnite  *.

Zaustavljanje 

reproduciranja
Pritisnite  .

Odabir fascikle Pritisnite  +/ .

Odabir datoteke Pritisnite / .

Traženje 

određenog 

mjesta 

u datoteci

Držite pritisnutim /  (ili 

/  na jedinici) tokom 

reproduciranja, zatim otpustite 

dugme na željenom mjestu.

* U zavisnosti od BLUETOOTH uređaja, možda ćete morati 

pritisnuti   dva puta.

Napomena
Ove radnje možda neće biti dostupne za određene 

BLUETOOTH uređaje. Osim toga, radnje se mogu razlikovati 

u zavisnosti od povezanog BLUETOOTH uređaja.

Za provjeru adrese povezanog 
BLUETOOTH  uređaja
Pritisnite DISPLAY  dok je naziv povezanog 

BLUETOOTH uređaja prikazan na displeju . 

Adresa BLUETOOTH uređaja se pojavljuje u dva 

navrata na displeju sistema tokom 8 sekundi.

Za otkazivanje veze s BLUETOOTH 
uređajem
Pritisnite BLUETOOTH  na jedinici. Na displeju 

se pojavljuje “DISCONNECT” .

U zavisnosti od BLUETOOTH uređaja, veza može 

biti automatski otkazana kada je zaustavljeno 

reproduciranje.

Korištenje dodatnih 
audio komponenti

1 Pritisnite VOLUME   na daljinskom 
upravljaču ili okrećite dugme VOLUME  
na jedinici na lijevu stranu da biste smanjili 
jačinu zvuka.

2 Povežite dodatne audio komponente 
na AUDIO IN konektor  koristeći kabl za 
uspostavljanje audio veze (nije isporučen).

3 Pritišćite AUDIO IN FUNCTION  na daljinskom 
upravljaču ili FUNCTION  na jedinici dok 
se na displeju ne pojavi “AUDIO IN” .

4 Započinjanje reproduciranja povezane 
komponente.
Prilagodite jačinu zvuka povezane komponente 

tokom reproduciranja. 

5 Pritisnite VOLUME +/  na daljinskom 
upravljaču ili okrećite dugme VOLUME  
na jedinici na lijevu ili desnu stranu da biste 
podesili jačinu zvuka.

Napomena
Sistem može automatski ući u režim pripravnosti ako 

je jačina  zvuka povezane komponente preniska. U skladu 

s tim, podesite jačinu zvuka komponente. 

Postavljanje funkcije 
automatskog režima 
pripravnosti
Kada je odabrana funkcija automatskog režima 

pripravnosti, sistem u roku od 15 minuta 

automatski ulazi u režim pripravnosti ukoliko se 

ne koristi ili ukoliko nema izlaza audio signala. 

Na displeju su pojavljuje “AUTO STBY”  na 

dvije minute prije nego što sistem uđe u režim 

pripravnosti. Funkcija automatskog ulaska u 

režim pripravnosti je uključena prema zadanoj 

vrijednosti. Ovu funkciju možete isključiti pomoću 

izbornika.

1 Pritisnite OPTIONS  da bi se prikazao 
izbornik postavki.

2 Pritišćite /  da biste odabrali 
“AUTO STBY”, zatim pritisnite  .

3 Pritišćite /  da biste odabrali “ON” 
ili “OFF”, zatim pritisnite  .

Napomene

 Funkcija automatskog režima pripravnosti je nevažeća 

za funkciju birača kanala (FM/AM/DAB*), čak i ako ste 

je omogućili.

 Sistem možda neće automatski ući u režim pripravnosti 

u sljedećim slučajevima:

 tokom procesa otkrivanja audio signala

 tokom reprodukcije audio pjesama ili datoteka

 dok se izvode funkcije mjerača vremena za isključivanje 

ili mjerača vremena za početak reproduciranja

 Sistem ponovno odbrojava vrijeme (15 minuta) dok ne 

uđe u režim pripravnosti, čak i ako je omogućena funkcija 

automatskog režima pripravnosti kada je povezan USB 

uređaj ili se pritisnite dugme na daljinskom upravljaču 

ili jedinici.

* Funkcija AM je dostupna samo za CMT-SBT100, dok je 

funkcija DAB dostupna samo za CMT-SBT100B.

Postavljanje BLUETOOTH režima 
pripravnosti
Možete omogućiti/onemogućiti BLUETOOTH 

režim pripravnosti.

Kada je omogućen BLUETOOTH režim 

pripravnosti, sistem ulazi u režim čekanja za 

BLUETOOTH vezu čak i ako je sistem isključen. 

Ukoliko sistem primi komandu za reproduciranje 

s povezanog BLUETOOTH uređaja, sistem se 

uključuje i reproduciranje započinje. BLUETOOTH 

režim pripravnosti je onemogućen po zadanoj 

vrijednosti.

1 Pritisnite OPTIONS  da bi se prikazao 
izbornik postavki.

2 Pritišćite /  da biste odabrali “BT STBY”, 
zatim pritisnite  .

3 Pritišćite /  da biste odabrali “ON” 
ili “OFF”, zatim pritisnite  .

4 Pritisnite / (uključi/isključi)  da biste 
isključili sistem.
Kada je “BT STBY” postavljen na “ON”, sistem 

se uključuje, a vi možete slušati muziku putem 

aktiviranja BLUETOOTH opcije na povezanoj 

komponenti.

Napomena
“BT STBY” se ne pojavljuje na izborniku postavki ukoliko 

BLUETOOTH uređaj nije prepoznat na ovom sistemu.

Podešavanje zvuka

Postavljanje bas pojačala
Pritišćite BASS BOOST  da biste odabrali “ON” 

ili “OFF”.

Podešavanje basa i visokih tonova
Pritisnite BASS +/  da biste podesili bas ili 

TREBLE +/  da biste podesili visoke tonove.

Ili, pritišćite EQ  na jedinici da biste odabrali 

“BASS” ili “TREBLE”, zatim prilagodite odabranu 

stavku koristeći TUNE +/ .

Savjet
Ovaj sistem posjeduje DSEE funkciju kako bi reproducirao 

jasne visoke tonove uprkos izobličenju zvuka koje je izazvano 

kompresijom.

DSEE funkcija se obično automatski aktivira tokom 

prepoznavanja izvora zvuka, ali može ostati neaktivirana 

u zavisnosti od funkcije koja se u tom trenutku koristi.

Daljinski upravljač ne radi.

 Uklonite sve zapreke između daljinskog 
upravljača i senzora za daljinsko upravljanje  
na jedinici i udaljite jedinicu od izvora 
fluorescentnog svjetla.

 Usmjerite daljinski upravljač prema senzoru 
za daljinski upravljač na jedinici.

 Primaknite daljinski upravljač bliže sistemu.

CD-DA/MP3 disk

Na displeju se pojavljuje “LOCKED” , 
a disk se ne može ukloniti iz ležišta diska.

 Obratite se najbližem Sony prodavaču ili 
lokalnom ovlaštenom Sony servisnom odjelu.

Disk ili datoteka se ne mogu reproducirati.

 Disk koji nije dovršen (CD-R ili CD-RW disk na koji 
se mogu sačuvati dodatni podaci).

Zvuk preskače ili se disk ne reproducira.

 Obrišite disk i vratite ga.

 Premjestite sistem dalje od izvora vibracija 
(na primjer na stabilno postolje).

 U zavisnosti od jačine zvuka, oscilacije zvučnika 
mogu biti uzrok preskakanja zvuka. Udaljite 
zvučnike od jedinice ili promijenite mjesto 
zvučnika.

Reproduciranje ne kreće od prve numere 
ili datoteke.

 Vratite se na uobičajeni režim reproduciranja 
pritišćući PLAY MODE  tokom režima 
zaustavljanja dok se na displeju ne prestanu 
pojavljivati oznake “PGM” i “SHUF” .

Za početak reproduciranja potrebno je više 
vremena nego obično.

 Sljedeći diskovi mogu odgoditi početak 
reproduciranja:

 disk snimljen pomoću komplicirane strukture 
u obliku stabla.

 disk snimljen u formatu s više odjeljaka.

 disk koji posjeduje veliki broj fascikli.

USB uređaj

Povezan je USB uređaj koji nije podržan.

 Ako povežete USB uređaj koji nije podržan, 
može doći do sljedećih problema. Provjerite 
informacije o kompatibilnim USB uređajima 
na web lokacijama navedenima u odjeljku 
“Reproduciranje datoteke na USB uređaju”.

 USB uređaj nije prepoznat.

 Sistem ne prikazuje nazive datoteka ili fascikli.

 Reproduciranje nije moguće.

 Zvuk je isprekidan.

 Čuje se šum.

 Zvuk je izobličen na izlazu.

Nema zvuka.

 USB uređaj nije ispravno povezan. Isključite 
sistem i ponovno povežite USB uređaj.

Čuje se šum, zvuk preskače ili je izobličen.

 Povezan je USB uređaj koji nije podržan. 
Priključite podržani USB uređaj.

  Isključite sistem, ponovo povežite USB uređaj, 
zatim uključite sistem.

 Muzički podaci sadrže šum ili je zvuk izobličen. 
Moguće je da je došlo do pojave šumova tokom 
snimanja muzičkih podataka što je uzrokovano 
stanjem računara. U tom slučaju, izbrišite 
datoteke i ponovno snimite muzičke podatke.

 Prilikom kodiranja audio datoteka korištena 
je niska brzina prenosa u bitovima. Pošaljite 
na USB uređaj audio datoteke s višom 
brzinom prijenosa.

Poruka “READING” prikazuje se duže 
vrijeme ili je potrebno više vremena 
za početak reproduciranja.

 Proces čitanja može trajati duže u sljedećim 
slučajevima.

 Postoji mnogo fascikli ili fajlova na USB uređaju.

 Struktura datoteke je izrazito složena.

 Na memoriji ne postoji dovoljno slobodnog 
prostora.

 Interna memorija je fragmentirana.

Naziv datoteke ili fascikle (naziv albuma) 
se ne prikazuje ispravno.

 Ponovno snimite muzičke podatke na USB 
uređaj s obzirom na to da je moguće da su 
snimljeni podaci na USB uređaju oštećeni.

 Kôd znakova koji sistem može prikazati 
je sljedeći:

 Velika slova (A do Z).

 Brojevi (0 do 9).

 Simboli (< > * +, [ ] @ \ _).

Ostali znakovi se prikazuju kao “_”.

USB uređaj nije prepoznat.

  Isključite sistem, ponovo povežite USB uređaj, 
zatim uključite sistem.

 Provjerite informacije o kompatibilnim 
USB uređajima na web lokacijama navedenima 
u odjeljku “Reproduciranje datoteke 
na USB uređaju”.

 USB uređaj ne radi ispravno. Više informacija 
o tome kako da riješite ovaj problem potražite 
u priručniku za korištenje koji ste dobili 
uz USB uređaj.

Reproduciranje ne započinje.

  Isključite sistem, ponovo povežite USB uređaj, 
zatim uključite sistem.

 Provjerite informacije o kompatibilnim USB 
uređajima na web lokacijama navedenima 
u odjeljku “Reproduciranje datoteke 
na USB uređaju”. 

Promjena displeja

Za Uradite sljedeće:

Pregled 

podataka na 

displeju *1

Pritišćite DISPLAY  kada je 

sistem uključen.

Prikaz sata Pritišćite DISPLAY  kada 

je sistem isključen.*2 Sat se 

pojavljuje za oko 8 sekundi.

*1 Informacije opisane u nastavku možete pogledati tokom 

reproduciranja CD-DA/MP3 diskova.
*2 Informacije se ne pojavljuju tokom BLUETOOTH režima.

CD-DA disk
 preostalo vrijeme reproduciranja numere

 ukupno preostalo vrijeme reproduciranja

MP3 disk
 naziv numere ili datoteke

 ime izvođača

 naziv albuma

Napomene o informacijama koje 
se prikazuju na displeju

 Znakovi koji se ne mogu prikazati pojavljuju se kao “_”.

 Sljedeće informacije se ne prikazuju:

 preostalo vrijeme reproduciranja ili ukupno vrijeme 

reproduciranja MP3 diska

 preostalo vrijeme reproduciranja MP3 datoteke

 Sljedeće informacije ne prikazuju se ispravno:

 proteklo vrijeme reprodukcije MP3 datoteke kodirane 

pomoću VBR-a (varijabilna brzina prijenosa)

 nazivi fascikli i datoteka čiji format ekstenzije nije u skladu 

s ISO9660 nivo 1/nivo 2 ili Joliet

 Sljedeće informacije se prikazuju:

 ukupno vrijeme reprodukcije za CD-DA disk (osim 

kad je odabran režim PGM i uređaj za reprodukciju 

je zaustavljen)

 preostalo vrijeme reprodukcije za pjesmu na CD-DA disku

 preostalo vrijeme reproduciranja za CD-DA disk (samo 

kada je tokom reproduciranja odabran režim uobičajenog 

reproduciranja)

 Informacije o oznaci ID3 za MP3 datoteke. Prikazivanje 

informacija s oznakom ID3 verzija 2 ima prioritet kada 

se obje oznake ID3 verzija 1 i verzija 2 koriste za istu 

MP3 datoteku.

 najviše 64 znaka za ID3 oznaku, pri čemu su dopuštena 

velika slova (A do Z), brojevi (0 do 9) i znakovi (˝ $ % ’ ( ) * 

+ , – . / < = > @ [ \ ] _ ` { | } ! ? ^ ~)

Napomene o DAB/DAB+ informacijama 
koje se prikazuju na displeju 
(samo za CMT-SBT100B)
Prikazuju se i sljedeće informacije;
 do 8 karaktera naziva usluge, do 128 karaktera DLS-a 

(Dynamic Label Segment) i do 16 karaktera za etiketu 

ansambla

 prikazuje se vrijednost između 0 i 100 koja označava 

kvalitet signala.

Korištenje mjerača vremena
Možete odabrati mjerač vremena za isključivanje 

i mjerač vremena za reproduciranje. Mjerač 

vremena za isključivanje ima prednost nad 

mjeračem vremena za reproduciranje.

Postavljanje mjerača vremena 
za isključivanje
Sistem se automatski isključuje nakon što 

istekne vrijeme određeno mjeračem vremena 

za isključivanje.

Mjerač vremena radi čak i kada sat nije postavljen.

1 Pritišćite SLEEP  da biste odredili vrijeme.
 Odaberite “30MIN” da bi se sistem isključio 
za 30 minuta.

 Da biste otkazali mjerač vremena 
za isključivanje, odaberite “OFF”.

Postavljanje mjerača vremena 
za reproduciranje
Možete slušati CD-DA ili MP3 disk ili radio svakog 

dana u određeno vrijeme.

Osigurajte da je postavljen sat prije nego što 

postavite mjerač vremena.

1 Pripremite izvor zvuka i okrećite dugme 
VOLUME  na jedinici na lijevu ili desnu 
stranu ili pritisnite VOLUME +/  
na daljinskom upravljaču da biste podesili 
jačinu zvuka.
Dostupni izvori zvuka su: CD, USB i TUNER 

(FM, AM ili DAB)* FUNCTION.

Da biste počeli od određene numere na 

CD disku, audio datoteke ili radio stanice, 

izradite vlastiti program.

* FM ili AM za CMT-SBT100, ili FM ili DAB za CMT-SBT100B.

2 Pritisnite TIMER MENU .

3 Pritišćite /  da biste odabrali “PLAY SET”, 
zatim pritisnite  .
Na displeju treperi vrijeme započinjanja.

4 Postavite vrijeme da biste započeli radnju.
Pritišćite /  da biste odredili sat, zatim 

pritisnite  .

Indikator za minute trepće. Pomoću istog 

postupka postavite minute.

Kada se odredi vrijeme započinjanja, sistem 

će Vam ponuditi opciju postavljanja vremena 

zaustavljanja.

5 Pomoću postupka iz koraka 4 postavite 
vrijeme zaustavljanja radnje.

Ukoliko na displeju trepće “TIME NG”

Vrijeme započinjanja i vrijeme zaustavljanja 

je postavljeno na istu vrijednost. Promijenite 

vrijeme zaustavljanja.

6 Odaberite izvor zvuka.
Pritišćite /  dok se ne pojavi željeni izvor 

zvuka, zatim pritisnite  .

Za dostupne izvore zvuka pogledajte korak 1.

Nakon što ste odabrali izvor zvuka, pojavljuje 

se displej za potvrdu mjerača vremena 

za reproduciranje.

7 Pritisnite / (uključi/isključi)  da biste 
isključili sistem.

 Kada je mjerač vremena za reproduciranje 
postavljen, sistem će se automatski uključiti 
u roku od 15 sekundi (za FM, AM ili DAB*) 
ili u roku od 90 sekundi (za CD-DA disk ili 
USB uređaj) prije postavljenog vremena.

 Mjerač vremena za reproduciranje neće 
raditi ukoliko je sistem uključen u vrijeme 
predviđeno za početak reproduciranja. 
Osigurajte da se sistem ne koristi dok se sam 
ne uključi i dok ne započne reproduciranje 
zadano mjeračem vremena.

* Funkcija AM je dostupna samo za CMT-SBT100, dok 

je funkcija DAB dostupna samo za CMT-SBT100B.

Provjeravanje postavki

1 Pritisnite TIMER MENU .

2 Pritišćite /  da biste odabrali “SELECT”, 
zatim pritisnite  .

3 Pritišćite /  da biste odabrali “PLAY SEL”, 
zatim pritisnite  .
Na displeju se pojavljuju postavke mjerača 

vremena.

Poništavanje mjerača vremena
Ponovite isti postupak kao što je naveden 

u “Provjera postavki” dok se ne pojavi “OFF” 

u koraku 3, zatim pritisnite  .

Promjena postavki
Počnite iz početka od koraka 1.

Napomene
 Kada je izvor zvuka za mjerač vremena za reproduciranje 

postavljen na radio stanicu pomoću automatskog 

skeniranja (AUTO) ili manuelnog biranja stanica (MANUAL), 

a frekvencija radio stanice ili opsega se promijeni nakon 

što ste postavili mjerač vremena, postavke radio stanice 

za mjerač vremena će se također promijeniti.

 Ukoliko je izvor zvuka za mjerač vremena za reproduciranje 

postavljen na radio stanicu koja je prethodno memorisana 

(memorisani broj 1 do 20) i ukoliko je frekvencija radio 

stanice ili opsega promijenjena nakon što je mjerač 

vremena postavljen, postavke radio stanice za mjerač 

vremena se neće promijeniti. Možete podesiti biranje 

radio stanica za mjerač vremena.

Savjet
Postavka mjerača vremena za reproduciranje se ne mijenja 

sve dok je manuelno ne otkažete.

Rješavanje problema

1 Pazite da kabl za napajanje bude čvrsto 
priključen.

2 Pronađite problem na spisku koji slijedi 
i poduzmite predložene mjere za njegovo 
rješavanje.
Ako problem potraje, obratite se najbližem 

Sony prodavaču.

Ukoliko STANDBY indikator  trepće
Odmah isključite kabl za napajanje i provjerite 

sljedeće stavke.

 Da li se desio kratak spoj na kablu zvučnika?

Nakon što STANDBY indikator  prestane 

treptati, ponovno priključite kabl za napajanje 

i uključite sistem. Ako problem potraje, obratite 

se najbližem Sony prodavaču.

Općenito

Sistem se ne uključuje.

 Da li je kabl za napajanje ispravno utaknut?

Sistem neočekivano prelazi u režim 
pripravnosti.

 To nije kvar. Kada sistem ne koristite oko 
15 minuta ili kada nema izlaznog audio signala, 
sistem automatski prelazi u režim pripravnosti. 
Pogledajte “Postavljanje funkcije automatskog 
režima pripravnosti”.

Postavka sata ili mjerača vremena 
za početak reproduciranja neočekivano 
je otkazana.

 Ako protekne otprilike jedna minuta bez ikakve 
aktivnosti, postavka sata ili mjerača vremena 
za početak reprodukcije automatski se poništava. 
Ponovite postupak od početka.

Nema zvuka.

 Osigurajte da su kablovi zvučnika ispravno 
povezani.

 Provjerite da li ste koriste isporučeni zvučnici.

 Okrenite dugme VOLUME  na jedinici 
u smjeru kazaljke na satu ili pritisnite 
VOLUME +  na daljinskom upravljaču 
da biste pojačali jačinu zvuka.

 Osigurajte da su slušalice isključene iz konektora 
za slušalice.

 Osigurajte da je vanjska komponenta ispravno 
povezana na AUDIO IN konektor  i postavite 
funkciju na AUDIO IN.

 Navedena stanica je možda privremeno 
obustavila emitiranje.

 Zvuk iz lijevog i desnog zvučnika nije izbalansiran. 
Provjerite da li su lijevi i desni zvučnici ispravno 
povezani.

 Zvučnike postavite simetrično.

 Povežite isporučene zvučnike.

Pojavljuju se jake smetnje ili šumovi.

 Odmaknite sistem od izvora šuma.

 Priključite sistem na drugu zidnu utičnicu.

 Preporučuje se korištenje priključka za izmjeničnu 
struju sa filterom za šumove (nije isporučen).

Reproduciranje ne kreće od prve numere.

 Postavite režim reproduciranja na režim 
uobičajenog reproduciranja.

USB uređaj se ne može puniti.

 Pazite da USB uređaj bude čvrsto priključen.

 Ne može se vršiti punjenje kada je sistem 
isključen iz struje.

 Sistem možda neće prepoznati USB uređaj. 
Provjerite informacije o kompatibilnim 
USB uređajima na web lokacijama.

Birač kanala

Pojavljuju se jake smetnje ili šumovi 
(poruka “STEREO” trepće na prozoru 
displeja ) ili nema prijema emitera.

  Ispravno priključite antenu.

 Pronađite mjesto i orijentaciju koji obezbjeđuju 
dobar prijem, a potom ponovno podesite 
antenu.

 Držite antene dalje od jedinice, kabla zvučnika 
ili druge AV opreme da biste izbjegli pojavu 
šumova.

  Isključite elektroničku opremu u blizini.

Istovremeno se može čuti nekoliko 
radio stanica.

 Pronađite mjesto i orijentaciju koji obezbjeđuju 
dobar prijem, a potom ponovno podesite 
antenu.

 Povežite kablove antene pomoću štipaljki za 
kablove koje se mogu nabaviti u trgovinama 
te prilagodite dužinu kablova.

Postoje smetnje u prijemu DAB/DAB+ 
radio stanica.

 Provjerite sve veze antene, zatim izvršite 
postupak automatskog DAB skeniranja 
(pogledajte “Manuelno pokretanje automatskog 
DAB skeniranja (samo za CMT-SBT100B)”).

 Trenutna DAB/DAB+ usluga nije dostupna. 
Pritisnite TUNE +/  da biste odabrali 
drugu uslugu.

 Ukoliko ste se preselili u drugo područje, neke 
usluge/frekvencije mogu biti promijenjene ili 
nedostupne. Izvršite postupak automatskog DAB 
skeniranja da biste ponovno registrirali sadržaj 
emitera. (Izvršavanje ovog postupka dovodi do 
brisanja svih prethodno memorisanih postavki.)

Prekinuto je DAB/DAB+ emitiranje.

 Provjerite lokaciju sistema ili podesite orijentaciju 
antene kako biste poboljšali prikazanu vrijednost 
kvaliteta signala. Pogledajte “Promjena displeja” 
za više informacija o kvalitetu signala.

Vraćanje sistema na fabričke postavke
Ako sistem i dalje ne radi ispravno, vratite sistem 

na fabričke postavke.

Da biste vratili postavke sistema na zadane 

fabričke postavke, koristite dugmad na jedinici.

1 Isključite kabl za napajanje i uvjerite se 
da STANDBY indikator  ne svijetli, zatim 
ponovno priključite kabl za napajanje 
i uključite sistem.

2 Držite pritisnutim   i /  na uređaju 
dok se na displeju ne pojavi poruka “RESET”.
Sve postavke koje je konfigurirao korisnik, 

kao što su postavljanje i memorisanje radio 

stanica, mjerač vremena i sat se brišu.

Ukoliko problem potraje nakon što ste 

izvršili sve gore navedene postupke, obratite 

se najbližem Sony prodavaču.

Poruke

CANNOT PLAY: Sistem ne može reproducirati 
audio datoteke budući da format datoteke nije 
podržan ili je reproduciranje ograničeno.

CAN’T PLAY: Umetnuli ste disk koji se ne može 
reproducirati na ovom sistemu, kao što su 
CD-ROM i DVD disk.

COMPLETE: Ispravno je završena zadana 
radnja stanice.

DATA ERROR: Pokušali ste reproducirati datoteku 
koja se ne može reproducirati.

ERROR: Upravljali ste sistemom tokom njegovog 
pokretanja. Pričekajte dok se pokretanje ne izvrši.

LOCKED: Ležište diska  se zaglavili i ne možete 
izvaditi disk. Obratite se najbližem prodavaču 
Sony uređaja.

NO DEVICE: Nijedan USB uređaj nije povezan ili 
je povezani USB uređaj uklonjen.

NO DISC: U uređaju za reproduciranje nema 
diska ili ste umetnuli disk koji se ne može 
reproducirati.

NO MEMORY: Memorijski medij nije umetnut 
u USB uređaj ili ga sistem ne prepoznaje.

NO STEP: Sve programirane numere su izbrisane.

NO SUPPORT: Sistem ne podržava povezani USB 
uređaj.

NO TRACK: Na USB uređaju ili disku nema 
datoteka koje je moguće reproducirati.

NOT IN USE: Pritisnuli ste dugme koje 
ne posjeduje zadanu radnju.

OVER CURRENT: Uklonite USB uređaj iz 
ulaza i isključite sistem, zatim ponovno 
uključite sistem.

PUSH STOP: Pritisnuli ste PLAY MODE  tokom 
reproduciranja u CD i USB funkciji.

READING: Sistem čita informacije s diska 
ili USB uređaja. Neka dugmad ne rade 
tokom čitanja.

STEP FULL: Pokušali ste programirati više 
od 25 numera ili datoteka.

TIME NG: Početno i završno vrijeme mjerača 
vremena za početak reproduciranja ima 
istu vrijednost.

Mjere predostrožnosti

Diskovi koje sistem MOŽE reproducirati

 CD-DA audio diskovi

 CD-R/CD-RW (audio podatke iz CD-DA numera 
i MP3 datoteka)

Nemojte koristiti prazan CD-R/CD-RW disk. 

Tako se disk može oštetiti.

Diskovi koje sistem NE MOŽE reproducirati

 CD-ROM

 CD-R/CD-RW diskovi osim onih snimljenih 
u muzičkom CD formatu ili MP3 formatu 
usaglašenom sa ISO9660 Nivo 1/Nivo 2, Joliet

 CD-R/CD-RW snimljeni na formatu s više 
odjeljaka i bez zatvorenog odjeljka

 CD-R/CD-RW diskovi loše kvalitete snimanja, 
CD-R/CD-RW diskovi koji imaju ogrebotine 
ili su prljavi, ili CD-R/CD-RW diskovi snimljeni 
nekompatibilnim uređajem za snimanje

 Neispravno završen CD-R/CD-RW disk

 Diskovi koji sadrže datoteke koje nisu 
MPEG 1 Audio Layer-3 (MP3) datoteke

 Diskovi nestandardnog oblika (npr. oblika srca, 
četverougaonika, zvijezde)

 Diskovi na koje je nalijepljena ljepljiva traka, 
papir ili naljepnica

 Posuđeni ili rabljeni diskovi kod kojih ljepilo 
prelazi izvan prostora naljepnice

 Diskovi koji imaju naljepnice odštampane 
pomoću tinte koja je ljepljiva na dodir

Napomene o CD-DA diskovima

 Prije reproduciranja obrišite disk krpicom 
za čišćenje od sredine prema ivicama.

 Nemojte čistiti diskove rastvorima poput 
benzina, razrjeđivača, sredstava za čišćenje ili 
antistatičkih sprejeva za gramofonske ploče 
koji se mogu kupiti u trgovini.

 Nemojte izlagati diskove direktnoj sunčevoj 
svjetlosti ili izvorima toplote poput otvora 
za dovod toplog zraka, niti ih ostavljati 
u automobilu parkiranom na direktnoj 
sunčevoj svjetlosti.

O sigurnosti

 Potpuno isključite kabl za napajanje (mrežni 
kabl) iz zidne utičnice (mrežnog napajanja) 
ako neće biti korišten duže vrijeme. Kad 
iskopčavate sistem iz struje, uvijek uhvatite 
utikač. Nikada ne povlačite sam kabl.

 Ako u kućište sistema dospije čvrst predmet 
ili tekućina, isključite sistem iz struje i odnesite 
ga na provjeru u ovlašteni servis prije 
ponovnog korištenja.

 Kabl za napajanje naizmjeničnom strujom smije 
se mijenjati samo u ovlaštenom servisu.

O postavljanju

 Nemojte postavljati sistem u nagnut 
položaj ili na mjesta koja su izrazito topla, 
hladna, prašnjava, prljava, vlažna, nemaju 
zadovoljavajuću ventilaciju, koja su izložena 
vibriranju, direktnoj sunčevoj svjetlosti ili 
jakom svjetlu.

 Budite pažljivi prilikom postavljanja sistema na 
površine koje su tretirane posebnim sredstvima 
(kao što su vosak, ulje ili sredstvo za poliranje) 
jer se na površini sistema mogu pojaviti mrlje 
ili promjene boje.

 Ako sistem unesete direktno iz hladnog na toplo 
mjesto, ili ga postavite u jako vlažnu prostoriju, 
može doći do kondenzacije vlage na sočivima 
unutar CD plejera i kvara sistema. U toj situaciji 
izvadite disk i ostavite sistem uključen oko sata 
vremena dok vlaga ne ispari.

O nakupljanju toplote

 Zagrijavanje uređaja tokom rada je uobičajeno 
i ne treba biti razlog za brigu.

 Nemojte dodirivati kućište ako je uređaj dugo 
korišten uz visoku jačinu zvuka jer kućište može 
postati vruće. 

 Ne stavljajte zapreke ispred ventilacionih otvora.

O sistemu zvučnika
Ovaj sistem zvučnika nije magnetski oklopljen 

pa se slika na obližnjim TV aparatima može 

magnetski izobličiti. U toj situaciji isključite TV, 

pričekajte 15 do 30 minuta i ponovo ga uključite.

Čišćenje kućišta
Ovaj sistem čistite mekanom krpom koja je 

malo nakvašena u rastvoru blagog deterdženta. 

Nemojte koristiti abrazivne spužve za čišćenje, 

prašak za ribanje ili rastvore poput razrjeđivača, 

benzina ili alkohola.

BLUETOOTH bežična 
tehnologija

BLUETOOTH bežična tehnologija je kratkodometna 

tehnologija koja povezuje digitalne uređaja kao 

što su računari i digitalni foto aparati. Korištenjem 

BLUETOOTH bežične tehnologije možete upravljati 

jedinicama u radijusu od 10 metara.

BLUETOOTH bežična tehnologija se obično 

koristi između dva uređaja, ali može služiti 

i za povezivanje jednog uređaja na više njih.

Nisu Vam potrebni kablovi za povezivanje kao 

što je slučaj s USB povezivanjem niti je potrebno 

postaviti opremu naspramno kao što je slučaj 

s infracrvenom tehnologijom. Ovu tehnologiju 

možete koristiti s jednim BLUETOOTH uređajem 

u torbi ili džepu.

BLUETOOTH bežična tehnologija predstavlja 

globalni standard i podržava ju na hiljade 

kompanija. Ove kompanije stvaraju proizvode 

u skladu s globalnim standardom. 

Podržane BLUETOOTH verzije i profili
Profil se odnosi na uobičajeni skup mogućnosti 

za različite mogućnosti BLUETOOTH proizvoda. 

Pogledajte “Specifikacije” za više informacija 

o podržanim BLUETOOTH verzijama i profilima.

Napomene

 Da biste koristili BLUETOOTH uređaj povezan na sistem, 

uređaj mora podržavati isti profil kao i sistem. Čak i kada 

BLUETOOTH uređaj posjeduje isti profil kao i sistem, funkcije 

BLUETOOTH uređaja se mogu razlikovati u zavisnosti 

od specifikacije uređaja.

 S obzirom na osobine BLUETOOTH bežične tehnologije, 

reproduciranje sa sistema može biti odloženo u poređenju 

sa reproduciranjem zvuka na uređaju za prenos podataka.

Efektivna komunikacijska udaljenost
BLUETOOTH uređaji se trebaju koristiti unutar 

10 metara (neometane udaljenosti) razmaka. 

Efektivni komunikacijski domet može postati 

kraći pod sljedećim uslovima.

 Kada se osoba, metalni predmet, zid ili 
druga prepreka nalazi između uređaja 
sa BLUETOOTH vezom

 Lokacije na kojima su uspostavljene bežične 
LAN veze

 U blizini mikrovalnih uređaja koji se koriste

 Lokacije na kojima se pojavljuju drugi 
elektromagnetni valovi

Uticaji drugih uređaja
BLUETOOTH uređaji i bežična LAN mreža 

(IEEE 802.11b/g) koriste isti frekvencijski opseg 

(2,4 GHz). Kada koristite Vaš BLUETOOTH uređaj 

u blizini uređaja koji ima mogućnost priključenja 

na bežičnu LAN mrežu, mogu se pojaviti 

elektromagnetna međudjelovanja. Ovo može 

rezultirati nižim stopama prenosa podataka, 

bukom ili nemogućnošću povezivanja. Ako 

se to desi, pokušajte sljedeće:

 Pokušajte povezati sistem i BLUETOOTH 
mobilni telefon ili BLUETOOTH uređaj 
na udaljenosti od najmanje 10 metara 
od bežične LAN opreme.

 Isključite dotok struje na bežičnoj LAN opremi 
kada koristite Vaš BLUETOOTH uređaj unutar 
10 metara.

Uticaji na druge uređaje
Radio valovi koje odašilje ovaj sistem mogu 

međudjelovati s radom nekih medicinskih 

uređaja. S obzirom na to da međudjelovanje 

može prouzrokovati nepravilnosti u radu uređaja, 

uvijek isključite dotok struje na ovom sistemu, 

BLUETOOTH mobilnom telefonu i BLUETOOTH 

uređaju na sljedećim lokacijama:

 U bolnicama, vozovima i avionima

 U blizini automatskih vrata ili protupožarnih 
alarma

Napomene

 Ovaj sistem podržava sigurnosne funkcije koje su u skladu 

s BLUETOOTH specifikacijom koja osigurava sigurnu vezu 

tokom komunikacije putem BLUETOOTH tehnologije. 

Međutim, ova sigurnost može biti nedovoljna u zavisnosti 

od sadržaja postavki i drugih faktora. Stoga uvijek pažljivo 

komunicirajte koristeći BLUETOOTH tehnologiju.

 Sony ne može biti odgovoran za bilo kakve kvarove ili druge 

gubitke nastale “curenjem” informacija tokom komunikacije 

putem BLUETOOTH tehnologije.

 BLUETOOTH komunikacija nije zajamčena sa svim 

BLUETOOTH uređajima koji imaju isti profili kao ovaj sistem.

 BLUETOOTH uređaji povezani na sistem moraju biti u skladu 

sa BLUETOOTH specifikacijom koju je odredio BLUETOOTH 

SIG, Inc. i mora posjedovati certifikat o usklađenosti. 

Međutim, čak i ako je uređaj u skladu sa BLUETOOTH 

specifikacijom, mogu se pojaviti slučajevi s karakteristikama 

ili specifikacijama koje onemogućavaju spajanje 

BLUETOOTH uređaja ili mogu rezultirati različitim metodama 

kontrole, različitim displejom ili postupanjem.

 Može se pojaviti šum ili zvuk može biti prekinut u zavisnosti 

od BLUETOOTH uređaja koji je povezan sa sistemom, 

komunikacijskog okruženja ili okolnih uvjeta.

Specifikacije

Odjeljak pojačala
Izlazna snaga (nominalna) 20 vata + 20 vata 

(6 oma, 1 kHz, 1% THD)

RMS izlazna snaga (referentna): 25 vata + 25 vata 

(po kanalu 6 oma, 1 kHz)

Ulazi/Izlazi
AUDIO IN (vanjski ulaz) konektor:

Stereo mini konektor, osjetljivosti 700 mV, 

impedance 47 kilooma

 (slušalice) konektor:

Stereo mini konektor, 8 oma ili više

USB:

Podržana brzina prijenosa u bitovima: MP3 

(MPEG 1 Audio Layer-3): 32 kbps – 320 kbps, VBR

WMA: 48 kbps – 192 kbps, VBR

AAC: 48 kbps – 320 kbps

Frekvencije uzorkovanja: MP3 (MPEG 1 Audio 

Layer-3): 32/44,1/48 kHz

WMA: 44,1 kHz

AAC: 44,1 kHz

USB ulaz: Tip A, 5 V DC 2,1 A

Odjeljak CD-DA/MP3 uređaja za reproduciranje
Sistem: Kompaktni disk i digitalni audio sistem

Svojstva laserske diode

Trajanje emisije: kontinuirano

Snaga lasera*: Manje od 44,6 μW

* Ova snaga je izmjerena na udaljenosti od 

200 mm od površine sočiva na glavi lasera 

s otvorom promjera 7 mm.

Frekvencijski odgovor: 50 Hz – 20 kHz

Omjer signal – šum: Više od 90 dB

Dinamički opseg: Više od 90 dB

Odjeljak birača kanala
Odjeljak AM birača kanala (samo CMT-SBT100):

Opseg biranja:

Za evropske modele:

531 kHz – 1.602 kHz (s intervalom biranja 

od 9 kHz)

Ostali modeli:

530 kHz – 1.710 kHz (s intervalom 

biranja od 10 kHz)

531 kHz – 1.710 kHz (s intervalom 

biranja od 9 kHz)

Antena: AM petlja-antena

Srednja frekvencija: 400 kHz

Odjeljak FM birača kanala:

FM stereo, FM superheterodinski 

birač kanala

Antena: FM žičana antena

Opseg biranja: 87,5 MHz  108,0 MHz 

(korak od 50 kHz)

Odjeljak DAB/DAB+ birača kanala (samo 

za CMT-SBT100B):

FM stereo, DAB/FM superheterodinski 

birač kanala

Frekvencijski opseg*

Opseg III: 174,928 (5A) MHz – 239,200 (13F) MHz

* Za više informacija pogledajte dole navedenu 

“Tabelu DAB/DAB+ frekvencija”.

Antena: DAB/FM žičana antena

DAB/DAB+ servisi su dostupni samo 

u zemljama/regijama koje podržavaju 

DAB/DAB+ servise.

Tabela DAB/DAB+ frekvencija (Opseg III)

Frekvencija Oznaka Frekvencija Oznaka

174,928 MHz 5A 209,936 MHz 10A

176,640 MHz 5B 211,648 MHz 10B

178,352 MHz 5C 213,360 MHz 10C

180,064 MHz 5D 215,072 MHz 10D

181,936 MHz 6A 216,928 MHz 11A

183,648 MHz 6B 218,640 MHz 11B

185,360 MHz 6C 220,352 MHz 11C

187,072 MHz 6D 222,064 MHz 11D

188,928 MHz 7A 223,936 MHz 12A

190,640 MHz 7B 225,648 MHz 12B

192,352 MHz 7C 227,360 MHz 12C

194,064 MHz 7D 229,072 MHz 12D

195,936 MHz 8A 230,784 MHz 13A

197,648 MHz 8B 232,496 MHz 13B

199,360 MHz 8C 234,208 MHz 13C

201,072 MHz 8D 235,776 MHz 13D

202,928 MHz 9A 237,488 MHz 13E

204,640 MHz 9B 239,200 MHz 13F

206,352 MHz 9C

208,064 MHz 9D

* Sistem prikazuje frekvencije u dvije decimale.

BLUETOOTH odjeljak
Komunikacijski sistem:

BLUETOOTH Standard verzija 3.0

Izlaz:

BLUETOOTH Standard klasa napajanja 2

Maksimalna komunikacijska udaljenost:

Vidna udaljenost od oko 10 m*1

Frekvencijski opseg:

2,4 GHz opseg (2,4000 GHz – 2,4835 GHz)

Metod modulacije:

FHSS

Kompatibilni BLUETOOTH profili*2:

A2DP (Napredni profil audio distribucije)

AVRCP (Profil audio i video daljinskog 

upravljanja)

Podržani kodek:

SCMS-T

Širina opsega prenosa: 

20 Hz – 20.000 Hz (s uzorkovanjem od 44,1 kHz)

*1 Stvarni domet će zavisiti od faktora kao što 

su prepreke među uređajima, magnetna 

polja oko mikrovalnih uređaja, statičnog 

elektriciteta, bežičnih telefona, osjetljivosti 

prijema, rada antene, operativnog sistema, 

softverske aplikacije, itd.
*2 BLUETOOTH standardizirani profili navode 

svrhu BLUETOOTH komunikacije između 

uređaja.

Odjeljak zvučnika
Dvosmjerni sistem zvučnika, Bass Reflex

Woofer: 100 mm, konusna vrsta

Niskotonac: 40 mm, konusna vrsta

Dimenzije (Š/V/D):

Približno 150 mm × 240 mm × 220 mm

Masa: Približno 2,0 kg (po jedinici)

Općenito
Zahtjevi za napajanje:

Za modele namijenjene za tržište 

Latinske Amerike:

AC 120 V – 240 V, 50 Hz/60 Hz

Ostali modeli:

AC 220 V – 240 V, 50 Hz/60 Hz

Potrošnja energije: 31 vata

Dimenzije (Š/V/D): 

Približno 290 mm × 106 mm × 221 mm 

(uključujući izbočene dijelove)

Masa: Približno 2,7 kg

Priloženi dodaci: Daljinski upravljač 

(RM-AMU171) (1), R6 baterije (veličina AA) (2), 

kablovi za zvučnike (2), postolja za zvučnike 

(8), FM žičana antena/AM petlja-antena (1) 

(samo za CMT-SBT100), DAB/FM žičana 

antena (1) (samo za CMT-SBT100B), upute 

za rad (ovaj priručnik) (1)

Dizajn i specifikacije su podložni promjenama 

bez najave.

Potrošnja električne energije u režimu pripravnosti: 0,5 W


